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JITAKARI JOSANKINARI
PEDRO

Withataantsi
1 Naaka Pedro osankinatzimirori jiroka.

Iirokaiti nosankinatzi pikaatzi tii ijyininkayi-
itzimi tsika pisaikayitzi, tima tzimpooka
pikantayitaka pinampitawo Ponto-ki, Galacia-
ki, Capadocia-ki, Asia-ki opoña Bitinia-ki.*
2 Jiyotsitaka Pawa pairani ari jiyoshiiyitaimi
onkantya jowamiithashiritantaimini. Ari
pinkimisantairi Jesucristo itzimi kapathainkaw-
intakimiri ikamawintakimi. ¡Onkamintha
inishironkayitaimi, isaikakaayitaimi kamiitha!

Añaashiritaantsi oyaakoniintziri
3 Anthaamintaiyaari Pawa, iri Iwaapati

Awinkathariti Jesucristo, tima inishironkapiroy-
itai okimiwaitaawo owakiraami antzimayitaimi.
Añaashiritakaayitai oyaakoniintziri, tima añagai
Jesucristo ikamawitaka. 4 Iro akowajaantairi
ikajyaakaayiitakairi, ari onkantaitatyaani añiiro,
iiro othonkaa. Irojatzi ikajyaakaayiitakimiri
iirokaiti inkitiki. 5 Iro ishintsinka Pawa
ikimpoyaawintantaimiri iirokaiti. Iriitaki
kantakaiyaawoni pinkimisantantaiyaariri
onkantya jowawisaakoshiritantaimini
paata. 6 Irootaki pikimoshiritantakari,
* 1:1 Kantakotachari “pikaatzi tii ijyininkayiitzimi tsikapisaikay-
itzi” tzimatsi kantayitatsiri iri ikantakoyiitziri kimisantzinkariiti
saikimoyitairini kaari jashitaari Pawa.
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okantawitaka piñaayitakiro pikimaatsiwitapainta,
jiñaantashiriyiitakimi. 7 Jojyakaawintakimi
ikantayiitziri oro, itaayiitziri jiñaantaityaariri
iriipiroririka oro. Okantawitaka jirika oro
iiro ikantaitatyaani añiiri, ari japirotaiya.
Iro kantacha, aririka impiyapaaki Jesucristo,
ari jiñaitimiri tyaaryoorika pikimisantairi.
Ari inkimoshiriwintaitiri Cristo, pinkatha
jowayiitairi, ojyiki inkinkithatakoyiitairo
jowaniinkawo. 8 Pitakopiro powanairi Cristo
okantawitaka tii piñiiri. Pikimisantairi, kimoshiri
pikantawintakari, okantawita tii piñaajaantziri
iroñaaka. 9Timapikimisantayitairi, ari piñaayitairo
jowawisaakoshiriyitaimi.

10 Ikinkithatakoyitakimi pairani Kaman-
tantaniriiti aritaki inishironkayiitaimi, ari
piñiiro jowawisaakoshiriyiitaimi. Jamatsinkaw-
intakawo, owanaa josampikowintakiro,
11 ikowajaantaki jiyotiri owawisaakotan-
tatsiri, tsikapaiti inkoñaati. Tima iriitaki
Itasorinka Cristo thawitakaayitakiriri, ojyiki
inkimaatsitakaawiityaari Cristo impoña jiñiiro
jowaniinkawo. 12 Tzimatsi yotakaakiriri
Kamantantaniriiti, tii iri ñaajaantironi, aña
iirokaiti. Tima pikimayitairo iroñaaka Kamiithari
Ñaantsi. Jotyaantaitakiri Tasorintsinkantsi
ipoñaakawo inkitiki ikinkithatakaantakimirori.
Irojatzi ikowawitaiyakarini maninkariiti
inkimathatairomi.

Tasorintsishiri ankantawintaiyaari Pawa
13Aamawinta pinkantawintyaawo pikinkishir-

itani, pinkimityaari itzimi owajyimpatawori
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iithaari. Kamiitha pinkinkishiryiiya. Oyaawinta
pinkantya inishironkataimiita Jesucristo aririka
impiyapaaki. 14 Pinkimityaari shirithari
iintsi. Iiro pantashiwaitawo pikowashiyitari,
okantakaantzimi pimasontzinka. 15 Aña
iri pinkimitakotyaari Tasorintsi itzimi
kaimashiritakimiri. Iriitaki kitishiritakaimini
maawoni pantainiri. 16 Tima osankinataka
kantatsiri:
Pinkitishiriti, tima naaka Kitishiriri.
17 Tima pikantapiintziri “Paapá” jirika kaari
maakitantatsiri aminakoyitaironi paata
okaatzi jantayitakiri atziriiti, ontzimatyii
pinkimisantapiintairi iiniro pisaiki jaka
kipatsiki. 18 Tima piyotzi kaari kiriiki, kaari
oro ipinakoyiitantakimiri, pawisakoshiritantaari
pisaikawaiwitaka jakapiroitiini pikimitakotari
pichariniiti. Tima tii opantapirotari oro iijatzi
kiriiki, ari inthonkaiya. 19 Aña iro iriraani Cristo
ipinakowintantakairi, ikimitakotakari oijya kaari
tzimatsiri iyaaripironka, tikaatsi ikantawaita
iwathaki. 20 Tikiraamintha jiwitsikaajaitziro
Pawa kipatsi jiyotsitaka oita jantiri Cristo. Iro
kantacha owakiraa piñiiro iroñaaka, ipokaki,
jowawisaakoshiritaimi. 21 Okaatzi jantakiri
Cristo, iro opoñaantari pawintaashiritaari
Pawa. Tima iri Pawa añaakagairiri, jiñaitantawori
jowaniinkawo. Oyaakoniinta powairi iroñaaka
Pawa pawintaashiritaari.

22 Tima shiritha pikantawintaawo tyaaryoori,
kitishiri pikantayitaa, pitakotapiintayitaari maa-
woni pikantayitziri “iyikiiti”. 23 Tima okimiwait-
akawopapiitaatyiiromi pintzimayitaimi iroñaaka.
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Iro kantacha itzimi piwaapatitaari, kaari atziri
kaamaniri, aña kañaaniri jinatzi irirori. Okanta
apiitantaari itzimakaayitaimi, iro jiñaani, otzimi
kañaanitatsiri iijatzi. 24Tima:
Awatha okimiwaitawo inchato.
Tzimawitacha owaniinkawo, okimiwaitawo in-

chato otzimi otiyaki.
Iro kantacha okamashitzi inchato.
Opoña oparyaatiyatzi.
25 Iro kantacha jiñaani Awinkathariti okantai-

tatyaani.
Irootajaantaki jiroka ñaantsi otzimi ikamantayi-
itakimiri iiroka.

2
1 Irootaki powajyaantantyaawori

pikaaripirotzi, iiro pithiiya, iiro pamatawitantzi,
iiro pisamaniintantzi, iiro pikijyimatantzi.
2 Pinkimityaari iintsi owakiraa tzimatsiri
ikowi inthoti. Ari pinkantayitanaiyaari
iirokaiti, pinkowairo tasorintsitatsiri ñaantsi
antapashiritakaimini, onkantya pawisakoshir-
itantaiyaari paata, 3 tima piñaakiro jitakoyitaimi
Awinkathariti.

Mapitatsiri kañaaniri
4 Pinkimisantiri iirokaiti itzimi kimitakawori

mapi, iro kantacha kañaaniri jinatzi irirori. Ojyiki
atziriiti manintakirori mapi, iro kantacha Pawa
ikimitakaantawo ikowapiroitziri mapi, ojyiki
owinawo. 5 Ari pikantsitaari iijatzi iirokaiti
pikimitaawo mapi, tsika otzimi jaayiitakiri
jiwitsikayiitantyaawori pankotsi, okantawitaka
tii pikimitajaantawo mapi, tima añagaimi iiroka.
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Pinkimiyitaiyaari iijatzi Ompiratasorintsitaari
itzimi saikantaiyaawoni jiroka pankotsi,
pinkimitakaantiro pintaashiritaatyiirimi
patsipitakaani kamiithatzimotirini Pawa,
okantakaantziro okaatzi jantayitairi Jesucristo.
6Tima iro okantziri Osankinarintsipirori:
Nowatziiro mapi ikowapiroitziri janta otzishiki

Sion. Irootaki otzitironi pankotsinampi.
Ojyiki owinawo jiroka.

Inkaati awintaashiritaiyaarini kimitakawori
mapi, iiro jaminaashiwaita paata.

7 Iirokaiti pikaataiyini pikimisantai, pinintaayi-
taawo mapi tzimatsiri ojyiki owinawo. Iriima
kaari kimisantatsini, tii jiñiiro iriroriiti, iri okan-
takotakiri osankinarintsipirori:
Imanintawitakawomapi witsikirori pankotsi,
Iro kantacha jowayiitairo pankotsinampiki ikimi-

takaitaawo iroorikami tzinkamitsi.
8 Ikantaitaki iijatzi:
Owaryaantzi mapi, aririka jantziwaityaawo.
Tima okimiwaitawo imparyaantatyiiyaawomi
mapi ikaatzi piyathayitakawori ñaantsi. Iriiyitaki
jiyoshiiyitakiri Pawa jowasankitaayitairi.

Ijyininkayitaari Pawa
9 Irooma iirokaiti, jiroka pikantayitaari:

Ijyininkamirinkataimi jiyoshiiyitaimi,
Jompiratasorintsitaimi Pinkathari,
Itasorintsishiritakaimi jinashitaimiri pashini-

jatzi,
Jashiyitaimi Pawa.
Ari pikantayitaari onkantantyaari
pinkinkithatakotairo kamiithaini tsika okanta
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ikaimashiriyitaimiri pisaikawitaka otsinirikitzi,
kimiwaitaa iroñaaka pisaikaatyiimi tsika
ikitiijyiinkatakairo irirori. 10 Pairani iirokaiti
tii pijyininkatawakaawita, irooma iroñaaka
pimatairo tima ijyininkataimi Pawa. Pairani
iirokaiti tii pitsipawitari jitakotani Pawa, irooma
iroñaaka piñairo jitakoyitaimi.

Jompiratani Pawa anayitai
11 Nitakotaniití, pikimitakaantziro iirokaiti

iiromi pijyininkatanaari isaawisatzi. Irootaki
noshintsithatantzimiri powajyaantairo
pikowashiwitawo isaawisato. Tima iro kimitaka-
wori jirokapaini iroomi maamanishiriyitimini.
12 Onkaati pantayitiri, kamiitha inimoyitairi
atziriiti. Aamaa tzimatsi kijyimawaiyitakimiri
iroñaaka, iro kantacha aririka jiñaapiintanakiro
pantanairo kamiithari, ari inkinkishiritanaiya,
inthaamintanaiyaari Pawa.

13 Ikowi Pinkathari iiro pipiyathayitari atziriiti
ikaatzi pinkathariwintzimiri pinampiki. Pimat-
sityaari itzinkamitajaantari pinkathariwintan-
tatsiri pinampiitiki. 14 Iiro pipiyathayitari iijatzi
jotyaantani owasankitaayitirini kaaripirori,
tima iri inthaamintyaari atziriiti saikatsiri
kamiitha. 15 Irootaki ikowakaimiri Pawa.
Aririka pantanairo jiroka tampatzikatatsiri,
ari jomairintakiri masontzishiriri inkowimi
inkantakotimi. 16 Saikashiwaiyitaimi iroñaaka
iirokaiti. Iro kantacha, iiro pantanairo
kaaripirori, aña pinkimitakotyaari jompiratani
Pawa. 17 Pimpinkathatiri maawoni. Pitakotyaari
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iyikiiti. Pinkatha powiri Pawa. Pipinkathatairi
pinkathariwintzimiri pinampiki.

18 Iirokaiti ompirataarí, shiritha pinkantya
jompirataitzimi. Tii apa pimpinkathatiri
aapatziyimiri, pimatsityaari iijatzi itzimi owatsi-
maawaitzimiri. 19 Itzimirika antakirori ikowiri
Pawa, ipoña jamawitakiro imanintawiitakari, iri
inthaamintawintya atziriiti jiñaakiri jimatakiro
kamiithari. 20 Tzimatsirika amawitakirori
jowasankitaawintaitziri jantziro kaaripirori,
tikaatsi thaamintawintyaarini. Irooma iirokaiti,
aririka pamawitakiro jowasankitaawintaitimiro
tampatzikari, irootaki inimotziriri Pawa.
21 Iro ikaimashiriyiitantakimiri, tima iri Cristo
kimaatsikowintakimiri iiroka. Ari okanta
joñaagantapaintzimirori onkaati pantairi iiroka.
22Tikaatsi kaaripirori jantapainti irirori,
Tii ithiiyapaantitapainta.
23 Ikawiyawaitaitakiriranki irirori, tii
ipiyatanta. Ikanta jowasankitaawaitaitakiri
tii jasaryiimatanta impiyatantya, aña
iri jawintaapirotaika itzimi yotzirori
tampatzikari. 24 Ari okanta ipaikakoitantakariri,
okantakaantakiro ayaaripironka. Iro
añaantaiyaaworimi owajyaantayitairo kaaripirori,
kamiithashiri anayitai, ankimitakaantanairomi
ankamayitaatyiimi ompoña añaayitaimi iijatzi.
Tima:
Jowatsinawaitaitakiri pairani, ikimaatsi-

takaitakari, iro pawisakoshiriyitantaari
iirokaiti iroñaaka.

25Pairani iirokaiti pikimitakari oijya tzipinari. Iro
kantacha iroñaaka kimiwaitaka pimpiyaatyiimi
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isaiki aamaakowintariri oijya, iriitaki aamaakow-
intashiriyitaimini.

3
Jantayitairi tsipayitachari

1 Jiroka pinkantayityaari iirokaiti aayitatsiri
oimi: Shiritha pinkantawintyaari piimiiti,
onkantawitya iiro ikimisantawitawo
iñaani Pawa. Aamaashitya ari onkantaki
pinkimisantakagairi aririka jiñaakimi tsika
pikantanaa, 2 kitishiri pinkantanaiya, pinkatha
pinkantanti. 3 Iiro aminaashiwaita jiñaitzimi
owaniinka pikanta, pimpitayitziro piishi,
piporiryaapirowaitzi, owaniinka pikithaayita.
4 Aña iro kamiithatatsi pimatanairo kaari
koñaanitatsiri, pinkamiithashiriyitai. Tima aririka
antsinampashiriwaiti iiro athaawakowaita,
okantaitani iroori tii othonkanita, irootaki
ikowapirotziri Pawa. 5Ari okantayitakari pairani
kitishiriri otzimi awintaashiritakariri Pawa,
pinkatha owayitziri oimiiti. 6 Okimita pairani
Sara shiritha okantzimotari Abraham, okantziri
oimi: “Nopinkathatani nowimi”. Iirokaiti
kimitaawori osawoyitaari aririka pimatanairo
tampatzikari. Ari onkantya iiro otzimanta oitya
pinthaawantaiyaari.

7 Ari pinkimityaari iijatzi iirokaiti aayitatsiri
iinaiti, piñaantapiintyaawo pinintaatiro
piina. Pitakotyaawo, tsinani inatzi iroori.
Pinkimitakaantiro jitakoyiitawo sataanitatsiri
owamintotsi. Pinkatha powiro tima
inishironkayiitairo iijatzi iroori añaashiriyitai
ikimiitaimi iiroka, tii opashinitzi okaatzi



1 PEDRO 3:8 ix 1 PEDRO 3:14

ishinitaayiitaimiri. Irootaki pantanairi
ari onkantya iiro omanonkawaitanta
pamanamanaatani.

Pankinatawori jantayitanairo kamiithari
8 Ari okantari: aapatziya pinkantawakaiya,

nintaatha pinkantanti, pitakotawakaiya, tima
okimitanaatyaawopirintzitawakaanaatyiiyaami.
Nishironka powanairi pikaataiyini. Tsinam-
pashiri pinkantya. 9 Iiro pikimaatsitakaari
itzimi kimaatsitakaimiri iiroka, iiro pikawiyiri
itzimi kawiyimiri iiroka. Aña paapatziyaari
onkimiwaityaawo pintasonkawintatyiirimi.
Tima iro ikaimashiritantaimiri Pawa
intasonkawintayitaimi iiroka. 10Tima:
Itzimi kowirori inintagaiya kamiitha jañagai,
Jowajyaantairo ikawiyawaitantzi, jowajyaan-

tairo ithiiyawaita iijatzi.
11Ontzimatyii jowajyaantairokaaripirori. Aña iro

kamiithatatsiri jantairo kamiithari.
Iro jaminaminatairi jaapatziyawakaiya.
12 Tima jiyotziri Awinkathariti ikaatzi

kamiithashiriri.
Owakimpita jowiri ikaatzi amanamanaatachari.
Iriima kaaripiroshiririiti, katsima jaminiri

Awinkathariti.
13 Aamaapirorika pantayitanairo kamiithari,

¿tzimatsima kimaatsitakaapirotaimini?
14 Tzimatsirika owasankitaakimini pantziro
kamiithari, ari intasonkawintaimi Pawa. Tima
ikantayiitaki:
Iiro pithaawapirowaitashita, iiro okantzimoshiri-

waitashitzimi iijatzi.
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15 Aña iro kamiithatatsiri poshiritaiyaari
Cristo, tima iriitaki pipinkathapirotairi.
Witsika pinkantapiintya pinkamantantiro
tsika okantakota poyaakoniintziri, aririka
intzimi iitya osampitimini. Iro kantacha
kamiithaini pinkantanti pinkamantantiro,
pinkatha pinkantanti iijatzi. 16 Iikiro piyaatatyi
pinkinkishiritiro otzimi tampatzikatatsiri,
pantayitairo kamiithari itsipashiriyitaimi Cristo.
Aamaashitya ari inkaaniwintanaiya ikaatzi
thiiyakotzimiri. 17 Tikaatsi oitya pinkimaat-
sikowintyaawo pantayitziro kamiithari, iroorika
ikowiri Pawa. Iro mapirotzirori okaaripirotzi
piñiiro jowasankitaawintaitimiro pantziro
kaaripirori. 18 Pinkimitakotaiyaari Cristo,
tampatzikashiri ikanta irirori, ikamawintakiri
tzipinashiririiti okantakaantziro jantayitziro
kaaripirori. Iro jantantakawori jiroka
onkantya intsipashiritakaantairiri Pawa.
Ojyiki ikimaatsiwathatakaawiitakari, iro
kantacha añagai. 19 Iri jatashirinkataintsiri
ikinkithatakaayitairi ishiri ikaatzi itayitakawori
pairani itzimi jomontyaashiriyiitakiri. 20Owanaa
ipiyathayitaka iriroriiti jiwitsikantakawori
pairani Noé antawoiti shintsipaa, oyaawintacha
Pawa tii ithaatyaanitzi. Iro kantacha kapichiini
atziri awisakoyitaatsiri impiinkimi, ikaamachiitzi
8. 21 Iri pikimitakotaari iirokaiti tsika
pikanta pawisakoshiriyitai powiinkaayitaara.
Jiroka owiinkaataantsi tii okimitaajaitawo
ipiinkaitzi jiñaaki ikiwaitziro iipatsiwathati. Aña
amanaantsi inatzi, tsika ikowakoyiitziri Pawa
inkinkishiritakaantiro tampatzikashiritatsiri.
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Irootaki jañaantaari Jesucristo. 22 Isaikai inkitiki
iroñaaka Cristo jakopiroki Pawa ipinkathari-
wintairi maninkariiti, ipinkathariwintairi
inkitiwiri pinkatharitatsiri, ipinkathariwintsitari
tzimayitatsiri ishintsinka.

4
Antawaitainiri kamiitha Pawa tima tzimatsi ji-

matakaayitairi
1 Ari okanta, ikimaatsitakowintai Cristo.

Iro poshiritanaiyaari iijatzi iirokaiti. Tima
ikaatzi ñiirori ikimaatsitakaitari, tii ikowairo
jantairo kaaripirori. 2 Ari pinkimityaari iirokaiti
iiniro pisaikayitzi iroñaaka jaka isaawiki, iro
pantapiintanai ikowiri Pawa. Iiropantashiyitawo
pinintashiyitari, tima irootaki jantapiintakiri
pashini atziri. 3 Irootaki pantapiintakiri
pairani, tima pikimitakari pashini atziriiti
nintashiwaitachari. Tima jamitapiintakawo ji-
mayimpiryookitzi, jantsitakawo kaaripirotatsiri,
ishinkiwaita, jinintziro joimoshirinkawaitya
jantantyaawori kaaripirori, niyawaitaniri
ikantaka, jamanamanaatapiintakawo tsika oiyita
ikimitakaantakiro iriimi iwawani. 4 Owanaa
okompitzimotakari ikaatzi pitsipawitari
pairani, tii inimotziri powajyaantanairo
pitsipaminthatari jantayitziro kaaripirori.
Iro opoñaantari ikijyimawaitanakimi. 5 Iro
kantacha jirikaiti ontzimatyii jiyakawintairi
paata Pawa. Tima Pawa, iri yotzirori maawoni
jantayitakiri ikaatzi añaayitatsiri iroñaaka, okaatzi
jantayitakiri iijatzi kamayitatsiri. 6 Irootaki
ikinkithatantaitakawori Kamiithari Ñaantsi,
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jimatsitaitakari iijatzi kamayitaintsiri. Tima
okantawitaka jowasankitaawathawiitaari, iro
okantantaari jañaakaashiritairi Pawa.

7 Irootaatsi onthonkataiya añiiri iroñaaka kipat-
siki. Iro poshiritantyaawori pantanairo kami-
ithari, aakowinta pinkantya pamanamanaatya.
8 Iro kowapirotachari, piyaatakaapiroyitanairo
pitakotawakaanaiya. Tima:
Itzimirika atakoyitaari, apiyakotairi

jowaaripirowaiwitakai.
9 Poimaantantapiinti pipankoki, iiro
pikiñaanikowintziro. 10 Itasonkawintayiitaimi
onkantya pantantyaawori ikowakaayitz-
imiri Pawa. Okaatzi ikowakaayitzimiri
iiroka, pimitakotairi pashini, pantanairo
kamiithari, tima inishironkataimi iiroka
Pawa. 11 Ikaatzi jowayitakiri ikinkithatzi,
iriitaki Pawa ikinkithatakotziri. Ikaatzi
jowayitakiri jitakotantayiti, jantawaitantyaawo
ishintsinka ipakiriri Pawa. Ari onkantya
impinkathayiitantyaariri Pawa, ikantakaantziro
Jesucristo otzimimotairi jowaniinkawo, ari
inkantaitatyaani impinkathariwintantai. Ari
onkantyaari.

Kimisantzinkari anatzi ojyiki ankimaatsityaari
12 Nitakotaní, ñaa omapokimikari aririka

piñaanakiro pomirintsitzimotimini. Tii awijyi-
mowaitashitzimi jiroka, aña jiñaantashiritaitatziimi.
13 Iro ikimaatsitapaintari iijatzi Cristo. Aririka
piñiiro iiroka inkimaatsitakaapiroyiitaimi
ikimitaitakiri irirori, kantatsi pinkimoshiri-
wintiro. Tima ari pinkimoshiriwintairi
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impiyairika irirori jamairo jowaniinkawo.
14 Aririka inkishimaitimi iiroka okantakaantziro
pawintaashiritaari pipairyagairi Cristo,
tasonkawintaari pinatzi. Tima iro oñaagantzirori
isaikantzimi shintsitatsiri Itasorinka Pawa. 15 Tii
okantzi powamaanti, pinkoshitanti, pantiro
kaaripirori, pimaamanitanti, ari piñaakiro
jowasankitaawintaitimiro. 16 Iro kantacha
iroorika jowasankitaawintaitimiri jashitaimira
Cristo, iiro pikaaniwaitashita. Aña iro
kamiithatatsiri pinthaamintyaariPawa jiiyiitaimi
“Cristo-wiri”. 17 Tima monkaataka iroñaaka
jiyakawintantzi Pawa. Aakaiti akaatzi jashiyitai,
jitayitakai jowasankitayiitakai. Iri mapirotaironi
inkimaatsitaiya ikaatzi thainkakirori Kamiithari
Ñaantsi.
18 Tima otzimimoyitziri iroñaaka pomirintsitzi-

moyitariri kamiithashiriri onkantya jaw-
isakoshiritantaiyaari,

¿Tsikama oita awijyimotairini kaaripiroshiriri
thainkatasorintsitatsiri?

19 Tima ikaatzi kimaatsiwaitachari iroñaaka,
iri Pawa shinitairiri inkimaatsiwaitya.
Ontzimatyii jawintaashiritaiyaari witsikakiriri,
jantayitanairo okaatzi tampatzikayitatsiri.

5
Ikaminaitziriri kimisantzinkariiti

1 Tzimatsi nokowiri nonkaminaimiri iirokaiti
pikaatzi pijiwayitairi kimisantzinkariiti. Iijatzi
naaka nojiwatziri kimisantzinkariiti, ari
akaataiyini. Naaka ñaajaantakiriri Cristo tsika
ikanta ikimaatsitakaitakari, aritaki nimatairo
naaka onkaati jiñaitairi paata owaniinkapiro
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onkantaiya. 2 Jiroka nonkaminaimiri: Kimpoyaa
powayitairi kimisantzinkariiti pinkimitakaantiri
ikimpoyaitziri oijya. Iiro pantashiwaitawo
aririka ishintsiwintaitimi pantiro, aña iriirika
Pawa kowakaimironi, pimatiro. Iiro pantziro
pikowashitari paantyaawo kiriiki, aña iro
pantantyaawori piminthatashitanatyaawo
iiroka. 3 Iiro pikowashiwaita pompiratantya,
ontzimatyii poñaayiri ikaatzi pikimpoyaayitairi
pantanainiri iiroka inkini jimatanairo
iriroriiti. 4 Inkini paata aririka inkoñaatapai
Jiwaripirori itzimi pikimpoyaakiniri joijyati,
ari jamathaitantaimiro owaniinkatachari
kantaitachani oshipakiryaani. 5 Iirokaiti
mainariiti pimpinkathatiri antaripiroriiti.
Ontzimatyii pimpinkathatawakaayitaiya
maawoni. Tima:
Tii ikowiri Pawa asagaawintzinkari,
Iriima itzimi tsinampashiritatsiri owanaa jitako-

taiyaari.
6 Tsinampa pinkantawintyaawo okaatzi

jimatakaayitaimiri Pawa. Irojatzi paata aririka
inkowapaititapaaki, iriitaki kantakaiyaawoni
onkantya impinkathariwintantaimini.
7 Aririka piñaayitiro onkantzimoshiriwaiyitimi,
pawintaiyaari Pawa. Tima iriitaki nishironkatai-
mini. 8 Pinkinkishiritapiintairo kamiithari,
aamaakowintashiri pinkantya. Tima kamaari
itzimi kisaniintairi, ikimitakari kajyikari
kinakinawaitatsiri, jasootzi jaminaminatzi
iita jatsikiri. 9 Iro kantacha ontzimatyii
pimpiyatyaari, pintyaaryoowintanairo
pawintaashiritanaiyaari Pawa. Tima
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piyotzi ari pikimitakari maawoni iyikiiti
pikimaatsitaiyani jaka kipatsiki. 10 Iro kantacha
aririka onkaatapaaki pikimaatsiwaitaka
kapichiini, ari intampatzikashiripirotakaimi
Pawa, jaawiyashiritakaimi, amawiwaini
inkantakaayitaimi. Tima nishironkataniri
jinatzi, iriitaki kaimashiritaimini piñaantaiyaawori
kantaitachani jowaniinkawo Cristo. 11 Iriitaki
inkimoshiriwintaiti Pawa. Ari inkantaitatyaani
impinkathariwintantai. Ari onkantyaari.

Iwiyaantapaakawori withataantsi
12 Iri Silvano nosankinatakaaki jiroka. Iriitaki

nokimitakaantairi naaka iriirikami iyi okaakiini.
Irootaki nosankinatakaantakariri iipichokiini
nokaminaimi, nokamantzimiro tsika ikanta
Pawa inishironkapirotantzi. Ontzimatyii
pintyaaryoowintairi. 13 Jiwithayitaimi
kimisantzinkariiti itzimi apatotapiintachari
Babilonia-ki, ikaatzi kimiyitzimiri iirokaiti
jiyoshiiyiitaimi. Jiwithatzimi iijatzi Marcos,
itzimi nokimitakaantari iriima notomi.* 14 Itako
pinkantya piwithatawakaanaiya. ¡Onkamintha
pisaikayitai kamiithaini pikaatzi jashiyitaimi
Jesucristo! Ari onkantyaari.

* 5:13 Ikantakotziri Pedro jaka “Babilonia” iro ikinkithatakotziri
Roma. Tima jimanakotatziiro inampi Roma ikinkithatakotaitziro,
irootaki ikinkithatakotantapiintawori Babilonia. Ari onkantya
iiro jiyotaitantari tsikarika isaiki osankinatzirori, iiro
jowasankitaantaitari.
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